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LA GOVERNATRICE HOCHUL AGGIORNA I NEWYORKESI SULLA QUALITÀ 
DELL'ARIA E IL CALDO ESTREMO  

  
Avvisi sulla qualità dell’aria in vigore oggi e domani per le regioni di Long Island 

e della Città di New York  
  

Allerte per il caldo sono in vigore per parti delle regioni del Southern Tier, della 
Valle del Mohawk, del Capital District, del Mid-Hudson, della Città di New York e 

di Long Island  
  

Le temperature percepite potrebbero superare i 37,7 °C nelle giornate di martedì e 
mercoledì  

  
I parchi statali sono aperti con orario prolungato nelle aree di raffrescamento e 

balneazione  
  
  

La governatrice Kathy Hochul ha aggiornato in data odierna i newyorkesi sulla qualità 
dell’aria continua e le condizioni di caldo estremo in tutto lo Stato. Il Dipartimento per la 
Tutela dell’Ambiente dello Stato di New York (New York State Department of 
Environmental Conservation, DEC) e il Dipartimento della Salute (Department of Health, 
DOH) hanno divulgato Avvisi sulla qualità dell'aria (Air quality Health Advisories) per 
oggi, 29 luglio e domani, 30 luglio dalle 11:00 alle 23:00 relativi all’ozono per le regioni 
di Long Island e della Città metropolitana di New York. Allerte per il caldo sono in vigore 
per parti delle regioni del Southern Tier, della Valle del Mohawk, del Capital District, del 
Mid-Hudson, della Città di New York e di Long Island. Le temperature percepite 
saranno di circa 32,2 °C (90 °F) in quasi tutto lo Stato e potrebbero superare i 37,7 °C 
(100 °C) in alcune parti delle regioni del Mid-Hudson, di Long Island e della Città di New 
York martedì e mercoledì.  
  
"Dato che le temperature elevate e la scarsa qualità dell'aria hanno un impatto in molte 
parti del nostro Stato, ci stiamo attivando per garantire che i newyorkesi siano al sicuro", 
ha dichiarato la governatrice Hochul. "Il caldo è la prima causa di mortalità dovuta a 
condizioni meteorologiche estreme nello Stato di New York e invito quindi tutti a 
prendere le precauzioni necessarie per proteggere loro stessi, le famiglie e i vicini più 
vulnerabili".  
  



Mercoledì saranno possibili temporali particolarmente violenti con rischio di forti venti 
nelle regioni della Valle del Mohawk, del Southern Tier, del Capital District, del Mid-
Hudson, di NYC e di Long Island prima di un fronte freddo che porterà aria più fresca 
durante il fine settimana. Giovedì saranno possibili forti piogge da 2,5 a 7,6 cm (1-3 
pollici) con maggiore intensità a livello locale che potranno provocare inondazioni 
improvvise principalmente nelle regioni del Mid-Hudson, di Long Island e della Città di 
New York.  
  
Attenzione alla qualità dell'aria  

• Il caldo estivo può portare alla formazione di ozono a livello del suolo e la 
governatrice Hochul invita i newyorkesi a essere Consapevoli della qualità 
dell'aria (Air Quality Aware) per proteggere la salute pubblica. Il DEC e il DOH 
emettono Avvisi sulla qualità dell'aria quando i meteorologi del DEC prevedono 
che i livelli di ozono e di inquinamento da particolato fine supereranno il valore 
100 dell'Indice di Qualità dell'Aria (Air Quality Index), considerato "insalubre per i 
gruppi sensibili". Le persone, in particolare quelle affette da malattie 
cardiovascolari e respiratorie (come l'asma), i bambini piccoli, coloro che 
svolgono attività fisica all'aperto e coloro che sono impegnati in lavori pesanti 
all'aperto, dovrebbero valutare la possibilità di limitare l'attività fisica intensa 
all'aperto quando i livelli di ozono sono più elevati (in genere dal pomeriggio 
all'inizio della sera). Quando i livelli di ozono all’aperto sono elevati, recarsi in 
ambienti chiusi ridurrà il rischio di esposizione. I soggetti affetti da sintomi quali 
fiato corto, dolore al petto o tosse dovrebbero consultare il proprio medico.  

• Il DEC invita i newyorkesi a controllare su airnow.gov informazioni precise 
relative alle previsioni e condizioni sulla qualità dell'aria. Iscrivetevi per ricevere 
gli Avvisi sulla qualità dell’aria (Air Quality Alerts) attraverso DEC Delivers, 
visitare dec.ny.gov per previsioni aggiornate e informazioni sui livelli di qualità 
dell’aria e il sito web del DOH per informazioni su rischi e precauzioni per la 
salute sulla qualità dell’aria.  

  
Guida al caldo estremo  

• Le temperature elevate e l'umidità possono essere pericolose per anziani, 
bambini piccoli, persone che lavorano all'aperto e con condizioni di salute 
pregresse come obesità, malattie cardiache e diabete.  

• I segnali di malattie collegate al caldo sono vertigini, svenimento, nausea, 
vomito, diminuzione della quantità di urina e respirazione accelerata.  

-Consigli per stare al sicuro durante il caldo estremo:  
-idratarsi  
-evitare la luce solare diretta  
-stare in ambienti climatizzati o all'ombra  
-evitare attività faticose all'aperto, in particolare durante le ore più calde 
della giornata  
-controllare i membri più anziani della famiglia e i vicini  

https://gcc02.safelinks.protection.outlook.com/?url=https%3A%2F%2Fwww.airnow.gov%2F&data=05%7C02%7CRicardo.Pelaez%40otda.ny.gov%7C5f8e2a1b9e13422f7cf108ddcecd7821%7Cf46cb8ea79004d108ceb80e8c1c81ee7%7C0%7C0%7C638894104366166792%7CUnknown%7CTWFpbGZsb3d8eyJFbXB0eU1hcGkiOnRydWUsIlYiOiIwLjAuMDAwMCIsIlAiOiJXaW4zMiIsIkFOIjoiTWFpbCIsIldUIjoyfQ%3D%3D%7C0%7C%7C%7C&sdata=KIbZlKVwHYa4Ka9%2B3Jzcd1qwsakJa7%2FGsPwQA%2FClGv4%3D&reserved=0
https://gcc02.safelinks.protection.outlook.com/?url=https%3A%2F%2Fwww.airnow.gov%2F&data=05%7C02%7CRicardo.Pelaez%40otda.ny.gov%7C5f8e2a1b9e13422f7cf108ddcecd7821%7Cf46cb8ea79004d108ceb80e8c1c81ee7%7C0%7C0%7C638894104366166792%7CUnknown%7CTWFpbGZsb3d8eyJFbXB0eU1hcGkiOnRydWUsIlYiOiIwLjAuMDAwMCIsIlAiOiJXaW4zMiIsIkFOIjoiTWFpbCIsIldUIjoyfQ%3D%3D%7C0%7C%7C%7C&sdata=KIbZlKVwHYa4Ka9%2B3Jzcd1qwsakJa7%2FGsPwQA%2FClGv4%3D&reserved=0
https://gcc02.safelinks.protection.outlook.com/?url=https%3A%2F%2Fpublic.govdelivery.com%2Faccounts%2FNYSDEC%2Fsubscriber%2Fnew%3Ftopic_id%3DNYSDEC_36&data=05%7C02%7CRicardo.Pelaez%40otda.ny.gov%7C5f8e2a1b9e13422f7cf108ddcecd7821%7Cf46cb8ea79004d108ceb80e8c1c81ee7%7C0%7C0%7C638894104366187776%7CUnknown%7CTWFpbGZsb3d8eyJFbXB0eU1hcGkiOnRydWUsIlYiOiIwLjAuMDAwMCIsIlAiOiJXaW4zMiIsIkFOIjoiTWFpbCIsIldUIjoyfQ%3D%3D%7C0%7C%7C%7C&sdata=7dhITIAcg8qq%2FGoo4MLDQ6YU12oINwGTgPDehfmtloY%3D&reserved=0
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https://gcc02.safelinks.protection.outlook.com/?url=https%3A%2F%2Fextapps.dec.ny.gov%2Fcfmx%2Fextapps%2Faqi%2Faqi_forecast.cfm&data=05%7C02%7CRicardo.Pelaez%40otda.ny.gov%7C5f8e2a1b9e13422f7cf108ddcecd7821%7Cf46cb8ea79004d108ceb80e8c1c81ee7%7C0%7C0%7C638894104366215338%7CUnknown%7CTWFpbGZsb3d8eyJFbXB0eU1hcGkiOnRydWUsIlYiOiIwLjAuMDAwMCIsIlAiOiJXaW4zMiIsIkFOIjoiTWFpbCIsIldUIjoyfQ%3D%3D%7C0%7C%7C%7C&sdata=8ukoW9OP%2F8aEHZdpYyRDQXZajROBvKVbPfbRCBdQPDU%3D&reserved=0
https://gcc02.safelinks.protection.outlook.com/?url=https%3A%2F%2Fdec.ny.gov%2Fenvironmental-protection%2Fair-quality%2Fair-quality-index-forecast-current-observations&data=05%7C02%7CRicardo.Pelaez%40otda.ny.gov%7C5f8e2a1b9e13422f7cf108ddcecd7821%7Cf46cb8ea79004d108ceb80e8c1c81ee7%7C0%7C0%7C638894104366228126%7CUnknown%7CTWFpbGZsb3d8eyJFbXB0eU1hcGkiOnRydWUsIlYiOiIwLjAuMDAwMCIsIlAiOiJXaW4zMiIsIkFOIjoiTWFpbCIsIldUIjoyfQ%3D%3D%7C0%7C%7C%7C&sdata=TCBbe%2FR7empw05qmN1uakvmEIu6Yk84httfZ3LWZQxI%3D&reserved=0
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-contattare subito il medico in caso di sintomi correlati a patologie 
cardiache  

• Le persone affette da malattie cardiache o polmonari (come l'asma), i bambini 
piccoli, gli anziani e coloro che lavorano all'aperto, dovrebbero cercare di limitare 
l'attività all'aperto quando i livelli di ozono sono più alti (di solito al pomeriggio o 
all'inizio della sera).  

• In caso di sintomi come fiato corto, dolori al petto o tosse, è necessario 
consultare il medico.  

• Il caldo estremo è la causa principale dei decessi provocati dal tempo negli Stati 
Uniti. Le malattie più diffuse provocate dal caldo sono colpo di calore (colpo di 
sole), esaurimento da calore, crampi da calore ed eritema da calore. Per ulteriori 
informazioni sui malesseri dovuti al caldo, tra cui segni e sintomi e su quando è 
necessario intervenire, consultare la pagina web sui consigli per il caldo estremo 
del Dipartimento della salute dello Stato.  

• È inoltre possibile trovare i centri di raffrescamento più vicini qui.  

  
Dashboard sul caldo  

• Il Dipartimento ha lanciato un nuovo strumento per aiutare i newyorkesi a 
comprendere il loro rischio derivante dal caldo estremo.  

• La Dashboard dello Stato di New York sui rischi e le malattie dovuti al caldo (The 
New York State Heat Risk and Illness Dashboard) utilizza punti dati in tempo 
reale per aiutare le comunità e i decisori.  

• Può essere usata da funzionari scolastici, dipendenti e decisori per guidare la 
pianificazione correlata al caldo, come la regolazione delle attività all'aperto o 
l'apertura dei centri di raffrescamento.  

• Lo strumento fa parte delle più ampie iniziative del dipartimento volte 
all'adattamento agli impatti del cambiamento climatico.  

  
Sicurezza degli animali domestici  
I newyorkesi dovrebbero inoltre pianificare l’assistenza agli animali domestici di 
conseguenza per garantire la loro sicurezza durante i periodi di caldo estremo:  

• garantire elevate quantità di acqua all’interno e all’esterno  
• limitare l’attività all’aperto e, in tal caso, rimanere sempre nelle aree all’ombra  
• prestare attenzione alle temperature dei marciapiedi — temperature troppo 

elevate possono provocare bruciature sulle zampe, valutare quindi di camminare 
sull’erba o di usare stivaletti per animali domestici  

• non lasciare mai animali domestici non sorvegliati all’interno dei veicoli quando il 
caldo è un rischio.  

• riconoscere i segni del colpo di calore negli animali domestici tra cui l’affanno 
eccessivo, la scialorrea, la letargia, il vomito e l’instabilità.  

  

https://gcc02.safelinks.protection.outlook.com/?url=https%3A%2F%2Fwww.health.ny.gov%2Fenvironmental%2Femergency%2Fweather%2Fhot%2F&data=05%7C02%7CRicardo.Pelaez%40otda.ny.gov%7C5f8e2a1b9e13422f7cf108ddcecd7821%7Cf46cb8ea79004d108ceb80e8c1c81ee7%7C0%7C0%7C638894104366269866%7CUnknown%7CTWFpbGZsb3d8eyJFbXB0eU1hcGkiOnRydWUsIlYiOiIwLjAuMDAwMCIsIlAiOiJXaW4zMiIsIkFOIjoiTWFpbCIsIldUIjoyfQ%3D%3D%7C0%7C%7C%7C&sdata=99WRq8VO4aG6QlxxXI4qBqzbirI46WQVi6PNqedPQIk%3D&reserved=0
https://gcc02.safelinks.protection.outlook.com/?url=https%3A%2F%2Fwww.health.ny.gov%2Fenvironmental%2Femergency%2Fweather%2Fhot%2F&data=05%7C02%7CRicardo.Pelaez%40otda.ny.gov%7C5f8e2a1b9e13422f7cf108ddcecd7821%7Cf46cb8ea79004d108ceb80e8c1c81ee7%7C0%7C0%7C638894104366269866%7CUnknown%7CTWFpbGZsb3d8eyJFbXB0eU1hcGkiOnRydWUsIlYiOiIwLjAuMDAwMCIsIlAiOiJXaW4zMiIsIkFOIjoiTWFpbCIsIldUIjoyfQ%3D%3D%7C0%7C%7C%7C&sdata=99WRq8VO4aG6QlxxXI4qBqzbirI46WQVi6PNqedPQIk%3D&reserved=0
https://gcc02.safelinks.protection.outlook.com/?url=https%3A%2F%2Fwww.health.ny.gov%2Fenvironmental%2Fweather%2Fcooling%2F&data=05%7C02%7CRicardo.Pelaez%40otda.ny.gov%7C5f8e2a1b9e13422f7cf108ddcecd7821%7Cf46cb8ea79004d108ceb80e8c1c81ee7%7C0%7C0%7C638894104366282385%7CUnknown%7CTWFpbGZsb3d8eyJFbXB0eU1hcGkiOnRydWUsIlYiOiIwLjAuMDAwMCIsIlAiOiJXaW4zMiIsIkFOIjoiTWFpbCIsIldUIjoyfQ%3D%3D%7C0%7C%7C%7C&sdata=RuY%2BWteqocKja5fRrR3%2FyDJKR2olpsfDe32O9CioIW8%3D&reserved=0
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Orario prolungato nei parchi statali  
L’Ufficio per i parchi, le attività ricreative e la tutela del patrimonio storico dello Stato di 
New York (New York State Office of Parks, Recreation and Historic Preservation) ha 
prolungato l'orario nelle strutture di raffrescamento e balneazione e negli altri parchi 
statali durante l'attuale ondata di calore per aiutare i newyorkesi a combattere il caldo. 
La possibilità di nuotare potrebbe essere influenzata da condizioni meteorologiche 
pericolose o dal cambiamento delle condizioni dell’acqua o del personale disponibile. 
Consultare il sito web dei parchi statali parks.ny.gov o chiamare il parco che si desidera 
visitare per confermare la disponibilità.  
  
Le aree balneari all'interno dei seguenti parchi statali che prolungheranno l'orario di 
apertura sono:  
  
Long Island  

• Jones Beach State Park: Field 6, Central Mall and Field 2; orario di balneazione 
prolungato fino alle 20:00 martedì e mercoledì  

• Parco statale Robert Moses: Field 2 & 5; orario di balneazione prolungato fino 
alle 20:00 martedì e mercoledì  

• Parco statale Sunken Meadow: spiaggia principale; orario di balneazione 
prolungato fino alle 20:00 martedì e mercoledì  

• Parco statale Hither Hills: orario di balneazione prolungato fino alle 19:00 martedì 
e mercoledì  

• Parco statale Heckscher: orario di balneazione prolungato fino alle 19:00 martedì 
e mercoledì  

• Parco statale Wildwood: orario di balneazione prolungato fino alle 19:30 martedì 
e mercoledì  

  
Hudson Valley  

• Parco statale Bear Mountain: orario di balneazione prolungato fino alle 18:30 
martedì e mercoledì  

• Piscina del Parco statale Franklin D. Roosevelt: orario prolungato fino alle 19:00 
martedì e mercoledì  

• Parco statale Lake Tiorati: orario di balneazione prolungato fino alle 18:45 
martedì e mercoledì  

• Parco statale Lake Welch: orario di balneazione prolungato fino alle 19:45 
martedì e mercoledì  

• Piscina del Parco statale Rockland Lake: orario di balneazione prolungato fino 
alle 18:30 martedì e mercoledì  

• Lake Minnewaska: orario di balneazione prolungato fino alle 19:15 martedì e 
mercoledì  

• Lake Minnewaska-Awosting: orario di balneazione prolungato fino alle 18:30 
martedì e mercoledì  

  

https://gcc02.safelinks.protection.outlook.com/?url=https%3A%2F%2Fparks.ny.gov%2F&data=05%7C02%7CRicardo.Pelaez%40otda.ny.gov%7C5f8e2a1b9e13422f7cf108ddcecd7821%7Cf46cb8ea79004d108ceb80e8c1c81ee7%7C0%7C0%7C638894104366308053%7CUnknown%7CTWFpbGZsb3d8eyJFbXB0eU1hcGkiOnRydWUsIlYiOiIwLjAuMDAwMCIsIlAiOiJXaW4zMiIsIkFOIjoiTWFpbCIsIldUIjoyfQ%3D%3D%7C0%7C%7C%7C&sdata=wzN8Sw7VD7R2gXmmNfH3W0nv1oMFnQlj4ZwsvJeiV0c%3D&reserved=0


Città di New York  

• Parco statale Gantry Plaza: In tutto il parco sono stati installati irrigatori e 
nebulizzatori  

• Parco statale Denny Farrell Riverbank: orario prolungato della piscina interna ed 
esterna fino alle 20:00 martedì e mercoledì  

  
Capital District  

• Parco statale Lake Taghkanic: orario di balneazione prolungato fino alle 19:00 
martedì e mercoledì  

• Parco statale Taconic-Copake: orario di balneazione prolungato fino alle 20:00 
martedì e mercoledì  

• Piscina Taconic Kiddie: orario di balneazione prolungato fino alle 20:00 martedì e mercoledì  
• Parco statale Saratoga Spa: orario di balneazione prolungato delle piscine 

Peerless e Victoria fino alle 19:00 lunedì, martedì e mercoledì  
• Parco statale Grafton Lakes: orario di balneazione prolungato fino alle 19:00 

martedì e mercoledì  
• Parco statale Moreau Lake: orario di balneazione prolungato fino alle 19:00 

martedì e mercoledì  
• Parco statale Mine Kill: orario di balneazione prolungato fino alle 19:00 martedì e 

mercoledì  
• Parco statale Thompson’s Lake/Thacher: orario di balneazione prolungato fino 

alle 19:00 martedì e mercoledì  

  
Central New York/Finger Lakes  

• Parco statale Fair Haven: orario di balneazione prolungato fino alle 20:00 
martedì e mercoledì  

• Parco statale Taughannock Falls: orario di balneazione prolungato fino alle 20:00 
martedì e mercoledì  

• Parco statale Cayuga Lake: orario di balneazione prolungato fino alle 19:00 
martedì e mercoledì  

• Piscina del parco statale Watkins Glen: orario di balneazione prolungato fino alle 
19:00 martedì e mercoledì  

• Parco statale Robert Treman: orario di balneazione prolungato fino alle 20:00 
martedì e mercoledì  

  
Western New York  

• Parco statale Darien Lake: orario di balneazione prolungato fino alle 19:45 
martedì e mercoledì  

• Parco statale Fort Niagara: orario di balneazione prolungato fino alle 20:00 
martedì e mercoledì  



• Parco statale Beaver Island: orario di balneazione prolungato fino alle 20:00 
martedì e mercoledì  

  
Prima di mettersi in viaggio i potenziali visitatori devono chiamare il parco che intendono 
visitare o consultare https://parks.ny.gov/parks/ per conoscere gli orari e le attività del 
parco. Eventuali variazioni meteorologiche e delle condizioni dell'acqua possono influire 
sulla possibilità di praticare il nuoto. Gli aggiornamenti sulle condizioni dei parchi sono 
disponibili anche sull'applicazione mobile New York State Parks Explorer per dispositivi 
iOS e Android.  
  
Le agenzie dello Stato di New York stanno adottando misure e fornendo 
raccomandazioni per rispondere al caldo previsto. Tra queste figurano:  
  
Divisione per la sicurezza interna e i servizi di emergenza (Division of Homeland 
Security and Emergency Services, DHSES) dello Stato di New York 
L'Ufficio per la gestione delle emergenze (Office of Emergency Management, OEM) è in 
contatto regolare con i responsabili delle emergenze delle contee per garantire la 
disponibilità di centri di raffrescamento e per offrire supporto e consulenza sui rischi 
legati al caldo estremo. Inoltre, l'agenzia sta facilitando i preparativi e coordinando le 
indicazioni e le comunicazioni con le agenzie statali partner. Informazioni su come 
gestire il caldo estremo sono reperibili online. Per ricevere allerte meteo e di emergenza 
in tempo reale, i newyorkesi possono inviare un messaggio di testo con il nome della 
contea o del distretto di residenza al numero 333111.  
  
Dipartimento dei servizi pubblici (Department of Public Service, DPS) dello Stato 
di New York 
Il Dipartimento dei servizi pubblici (DPS) sta tenendo sotto controllo le condizioni della 
rete elettrica e sta supervisionando la risposta delle aziende dei servizi di pubblica utilità 
a qualsiasi situazione che potrebbe verificarsi a causa del caldo di questa settimana. Il 
personale del Dipartimento, come parte della preparazione annuale alle attività estive, 
lavora con tutti i servizi di pubblica utilità per confermare che siano in grado di 
rispondere in modo affidabile alle richieste dei clienti durante il periodo estivo. In base 
alla revisione e alla valutazione dei dati dei servizi di pubblica utilità, alle riunioni con 
ciascuno dei singoli servizi di pubblica utilità e il New York Independent System 
Operator, il personale ha riscontrato che i sistemi di trasmissione e distribuzione 
dell’elettricità dello Stato sono pronti per rispondere in modo affidabile alle richieste di 
elettricità previste per l’estate 2025.  
  
In questa situazione di caldo estremo, le aziende dei servizi di pubblica utilità di New 
York hanno a disposizione un organico di circa 5.500 addetti in base alle necessità da 
impegnare in attività di valutazione dei danni, risposta, riparazione e ripristino in tutto lo 
Stato di New York. Il personale dell'agenzia seguirà il lavoro dei servizi di pubblica utilità 
durante l'evento e si accerterà che gli stessi spostino il personale appropriato nelle 
regioni che subiscono l'impatto maggiore.  
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Durante queste ondate di calore, l'aumento dell'utilizzo di dispositivi elettrici come i 
condizionatori genera un aumento della domanda di energia elettrica del sistema statale 
che può provocare bassa tensione o isolate interruzioni dell’alimentazione. Il record di 
utilizzo di elettricità è stato registrato il 19 luglio 2013, quando il consumo ha raggiunto i 
33.956 MW (un megawatt di elettricità è sufficiente ad alimentare 1.000 abitazioni di 
medie dimensioni).  
  
Autorità per il Trasporto Metropolitano (Metropolitan Transportation Authority)  
Per ridurre i potenziali effetti sul servizio e i tempi di risposta in caso di eventi associati 
al caldo, NYC Transit istituirà pattuglie anti-caldo per programmare in anticipo i controlli 
dei binari e inviare ulteriore personale e altre attrezzature, ad esempio generatori, nelle 
principali aree a rischio, tra cui le sottostazioni elettriche, le sale macchine, i generatori, 
i cavi e le connessioni.  
  
Per garantire il funzionamento dell'aria condizionata, le carrozze della metropolitana e 
gli autobus verranno controllati prima di entrare in servizio. I fornitori dei servizi di 
trasporto devono verificare il buon funzionamento dell'aria condizionata. Autobus e 
operatori dovranno essere pronti a intervenire nelle metropolitane in caso di 
emergenza. Inoltre, NYC Transit tiene costantemente sotto controllo le rotaie saldate 
quando le temperature superano i 38 °C (100 °F) per verificare la presenza di eventuali 
difetti o altri problemi e richiama tecnici dei sistemi di riscaldamento, refrigerazione e 
condizionamento (HVAC) nelle stazioni e negli ambienti di lavoro con temperature 
elevate.  
  
Il personale di Long Island Rail Road e Metro-North Railroad verrà dislocato in punti 
cruciali per poter rispondere rapidamente alle necessità derivanti dalle condizioni 
meteorologiche. Le ferrovie monitoreranno le temperature delle rotaie, dispiegheranno 
apposite pattuglie per controllare le rotaie alla ricerca di eventuali piegature e 
metteranno in campo personale aggiuntivo del Dipartimento dell'energia (Power 
Department) per proteggere le sottostazioni elettriche e le linee aeree. Il personale 
ferroviario ha ricevuto istruzioni di segnalare qualsiasi condizione delle rotaie che 
richieda attenzione.  
  
Per l'elenco completo delle allerte meteo, delle avvertenze e delle ultime previsioni 
visitare il sito del Servizio meteorologico nazionale.  

  
###  

  
  

Ulteriori informazioni sono disponibili sul sito www.governor.ny.gov 
Stato di New York | Executive Chamber | press.office@exec.ny.gov | 518.474.8418  

Per ricevere gli aggiornamenti dall'Ufficio della governatrice, iscriversi su: ny.gov/signup | Inviare un SMS 
con scritto NEW YORK all'81336 
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